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PROCESULÜ DE PBESSÁ
alü

„GAZETEI TRANSIVANIEI“.
(Continuare şi fine.)

Clnşiu, 21 Martie.

Translatorulu Dr. Isacu împărtă- 
şesce în limba româna acusaţiloră 
pe scurtű cuprinsulă vorbirei d-lui 
procnroru Dr. Biro.

Preşedintele provocă apoi pe acu- 
saţî de a declara, décavoiescü se 
se apere, ori nu?

Dr. Aurel Mureşianu: Domnule 
Preşedinte, Onoratü tribunală cu 
juraţi! încă odată -trebue se’mî 
esprimü părerea mea de reu, că 
nu sunt pe deplinü în clarii cu 
starea lucrului. Când mí-am per
misă mai înainte a mé adresa 
cătră d-lă preşedinte, am făcut’o 
în speranţă, că va binevoi a lua 
în considerare critica nostră situa- 
ţiune şi va dispune, ca se fia chiă- 
maţî aici juraţi de aceia, cari se 
înţelegă limba română, în care 
voimă se ne aperămă. Nu este 
posibilă ca noi se fimu judecaţi 
aici în Cluşiu de juraţi, cari pri
cepu limba română? S’a consta
tată că numai doi dintre domnii 
juraţi, cari suntă de faţă, ne potă 
pricepe şi potă se-şî dea verdic- 
tulă după imediata impresiune ce-o 
ar primi din cele espuse de noi? 
Nu se mai potă găsi în Cluşiu 10 
cetăţeni cu cunoscinţa limbei ro
mâne, cari se ínlocuiéscá pe cei
lalţi ? Şi décá nu s’ară afla atâţî 
eu sciu că trăiescă în acestă oraşă 
6—7000 de Români, n’ar puté se 
se ia juraţi şi dintre aceştia?

Eu sunt aici înaintea d-vós- 
tré ca acusată, de aceea vé măr- 
turisescă că nu’mî póte fi nici
decum indiferentă efectulu ce 
l’ar face apérarea mea românescă 
asupra domniloră juraţi. Sunt 
directorulă unui 4ia™ , care în 
lupta s’a naţională se conduce de 
principii, ce trebue se le desvol- 
teză aici, décá e vorba se mé a- 
pérü şi se aretă motivele ce m’au 
condusă a scrie aşa cum am scris. 
Aşi trebui se vorbescă dér celă 
puţină atâta câtă a vorbită d-lă 
procuroră şi închipuiţi-ve ve rog, 
situaţiunea mea, decă m’aşi apera 
aici vr’o trei cuarturi de oră în- 
tr’o limbă, pe care numai doi din
tre domnii juraţi o înţelegă. N’aşî 
risca eu óre ca celorlalţi 10 domni 
juraţi cari nu’ml cunoscă limba, 
se li se urască în cele din urmă de 
mine şi în locă de a-i căştiga pen
tru vederile mele, se-i dispună 
póte mai reu în contra mea?

Ce e mai multă, aceiaşi domni 
juraţi au înţelesă forte bine pe 
d-lu procurorii, care ne acusă. 
Fiecare cuventă pronunţată de 
d-lu procuroră a putută se pro
ducă o împresiune mare asupra 
d-loră. Eu, care cunoscă limba ma
ghiară scrisă, am înţelesă că re- 
presentantulă ministeriului public 
a îndreptată în contra nostră multe 
şi forte grave acusaţiunî. Dér pe 
când d-sa a vorbită aprópe 3/4 de 
óra, d-lă translatoră ne-a tălmăcit 
cuprinsulă vorbirei sale numai în 
vreo 5 minute. Ce am înţelesă 
noi din acusaţiune, cum o se ne

putemă apera în contra ei, şi ce 
voră înţelege domnii juraţi prin 
tălmaciu din ceea ce vomă aduce 
noi înainte spre apérarea nostră ?

Decă domnii juraţi, cari au în
ţelesă imediată pe d. procuroră nu 
voră înţelege totă aşa de imediat 
şi apérarea nóstrá, nu’şî voră puté 
forma o judecată clară asupra stării 
lucrului.

Repetă, d-le preşedinte, este 
forte grea şi abnormală situaţiunea 
în care ne aflămă, de aceea ve 
rogă a enuncia, décá nu este po
sibilă ca faţă cu noi se se constitue 
ună astfelă de juriu, care celă pu
ţină în maioritatea sa precumpé- 
nitóre se înţel0gă limba nóstrá? 
Rogă pe onoratulă tribunalu a lua 
o hotărîre despre acésta cu privire 
la partea materială a aperării.

Preşedintele: Ve rogă a înţelege, 
că legea nu dispune despre aceea, 
ca din causa nepriceperii limbei 
se se constitue ună altă tribunală 
cu juraţi şi astfelă cererea d-loră 
acusaţî nu e întemeiată pe lege. 
Dér îi facă atenţi, că după ce au 
adusă cu ei ună aperătoră, acesta 
se vorbéscá pentru ei şi se-i a- 
pere. Décá înse nu voiescă, atunci 
îi rogă a declara hotărîtă, că re
nunţă la dreptulă loră de apérare 
ori nu, căci la dincontră aşi tre
bui se consideră ca terminată per
tractarea de faţă înaintea juriului.

După ce translatorulă tălmă- 
cesce cuvintele d-lui presidentă, 
d-lă Dr. Mureşianu cere dela pre- 
sidiu timpă de doué minute ca 
acusaţii se se potă consulta cu 
aperătorulă. După consultare se 
dă 0răşi cuventulă d-lui

Dr. A. Mureşianu: Domnule Pre
şedinte ! Onorată tribunală cu ju
raţi! Din nou îmi esprimă pro
funda mea părere de reu din causa 
anormalei nóstre situaţiunî în ces- 
tiunea limbei. Ve asigură că acéstá 
cestiune este fórte seriósá. Noi 
ne-amă luată ună aperătoră, care 
cunósce bine limba maghiară, pen
tru că amu preve4ută, că vomă 
avé lipsă aici de ună legistă. Dér 
amă luată pe aperătoră numai 
pentru partea formală a procesului 
şi ca se ne apere în cestiunile de 
dreptă, apérarea meritorică ne-amă 
reservat’o noue înşine, deórece nu
mai noi putemă arata intenţiunile, 
ce ne-au condusă la scrierea arti- 
culiloră înpricmaţî.

Fiindă posiţiunea nostră atâtă 
de deficilă şi stândă sub presiunea 
împrejurăriloră, căci e vorba de 
doi ani închisore şi 1000 fl. a- 
mendă în bani, ne vedemă con- 
strînşl de a concede apărătorului 
nostru se respundă la acusaţiunile 
procurorului din punctă de vedere 
ală legii.

Ear câtă pentru noi acusaţii 
ve rugămă a avé în vedere, că 
este departe de noi a ne îndoi în 
semţulă de dreptate ală domniloră 
juraţi, dér trebue se ne îndoimă, 
că denşii voră puté pronunţa ună 
verdictă în tóté privinţele dreptă 
şi imparţială nepricependă apéra
rea nostră. De aceea mé rogă de 
d-lă preşedinte a lua la cunoscinţă, 
că forţaţi de aceste triste împre
jurări, neputendă face ca se fimă

înţeleşi cum se cade de juriu, re- 
nunţâmu la apérareanostră.

După ce translotarulu tălmăcesce 
declararea acésta a d-lui Dr. Mure
şianu tribunalului, preşedintele dă 
cuventulă apărătorului.

AperătoruIu Simeonü Damianü: Ono
raţii tribun alü ca judecătoriă de pressă, 
stimaţi domni juraţi! După cele petre
cute în decursulă pertractării de ac|i tre
bue sé accentueză, că, deşi eu după 
chemarea mea sunt advocatü, totuşi func
ţionezi! în acestă procesü de pressă numai 
ca apărătorii, căci, conformii § Bl alü 
procedurei, în afaceri de pressă apéráto- 
rulü nu trebue sé fiă advocatü, adecă 
apérarea nu este legată de diploma de 
advocatü. Pre lângă tóté aceste mé bu- 
curü că sunt în stare a vé puté tălmăci 
în limba pricepută de D-vostră punctulü 
meu de vedere faţă cu acusaţiunea dom
nului procurorü, venindü astfelü în aju- 
torü acusaţiloră, cari nu pentru aceea 
au declaratü că nu se apérá, pentru că 
n’ară voi a se apéra, ci pentru aceea, că 
voindü sé se folosescă de dreptulü de a 
se apéra în limba lorü maternă, nu vorü 
fi înţeleşi în acestă limbă.

Premiţendă aceste, încâtă îmi vorü 
ierta împrejurările şi aptitudinea, voiu 
urmări şi eu acelü firü, ce a condusü pe 
domnulü procurorü, şi adecă voiu espune 
mai întâiu vederile mele faţă cu articu- 
lulü cuprinsü în Nr. 176 din anulü 1887 
alü „G-azetei Transilvaniei“ şi după aceea 
voiu vorbi despre cele cuprinse în arti- 
cululü apárutü în Nr. 179 din 1887 alü 
acestei foi.

Onoratü tribunalü şi stimaţi domni 
juraţi! In privinţa celorü cuprinse în ar- 
ticululü apárutü în Nr. 176 trebue sé 
declară înainte de tóté, că faţă cu aşe- 
dămintele constituţionale esistente, ţină 
că e tocmai aşa nebasată ca şi curiosă 
acusaţiunea d-lui procurorü, deórece re- 
sumándü totü cuprinsulü acestui articulü 
şi avéndü în vedere adevératulü lui în
ţelesă, nu póte fi vorba de comiterea 
vr’unui delictü şi cu atâtă mai puţină 
de comiterea delictului prevădută în § 
172 al. 2 alü codului penalü. Onoratulü 
domnü procurorü a rádicatü multe şi 
grave acusaţiunî faţă cu acestü articulü, 
dér a uitatü cu totulü a espune, că ín 
acestü articulü se face provocare hotă
rîtă la articululü apárutü ín ' diarulü 
„Nemzet“ dela 17 Augustü 1887.

Trebue sé mai accentuezü, că décá 
asü fi sciutü înainte de íncheiarea for- 
melorü pentru producerea dovedilorü, că 
voiu ajunge în posiţiune de a’ml împlini, 
deşi numai în modü restrínsü, chiămarea 
mea de apérátorü, asü fi pretinsü ca 
acestü articulü alü lui „Nemzet“ sé fiă 
cetită şi sé se considere ca o parte in
tegrantă a materialului de dovedi’

Când legislaţiunea a alcátuitü capi- 
tululü 6 alü codicelui penalü, a făcut’o 
cu acea convingere, că organele chiă- 
mate a aplica practicü legea, şi cărora li 
s’a încredinţată păstrarea tesaurelorü ce
lorü mai scumpe ale cetăţeniloru, adecă 
onórea şi libertatea, vorü da conceptului 
elasticü de „aţîţare“ numai o interpre
tare, care sé corespundă intenţiuniloră 
legislaţiunei şi care este esprimată în 
§-ii 171 şi 172 ai codului penalü.

Decă veţi aséména prescrierea aces- 
torü paragrafl nu numai cu cuprinsulü 
articulului din vorbă, ci chiar cu espre- 
siunile singuratice ce suntü şi scóse în 
modü unilateralü din acei articull şi în
şirate una după alta în actulü de acu

saţiune, vé veţi convinge, că acestü ar
ticulü şi aceste espresiunl ale lui stau 
aşa de departe de delictulü cu care este 
inculpatü clientulü meu, ca ceriulü de 
páméntü. Precum dovedesce fapticulü şi 
adevératulü cuprinsü alü’articulului, acesta 
polemisézá numai cp. articululü memo- 
ratü apárutü în „Nemzet“, în care între 
altele se dică următorele: „Noi nu ne 
numérámü între aceia, carii au privitü 
dela ínceputü cu nesiguranţă“....

Preşedintele: (íntrerupéndü pe apé
rátorü) : Nu potü sé concedü sé se ce- 
tescă acestü pasagiu, deórece articululü 
lui „Nemzet" n’a fostü primitü ín caie- 
tulü de dovecpt.

Simeonü Damianü: Décá nu mi-se, 
concede acésta, sunt silitü a espune 
verbalü şi pe scurtü mersulü ideilorü din 
numita fóiá ungurescă. Chintesenţa es- 
punerilorü lui „Nemzet“ conţine tocmai 
acea tesá periculósá pentru consolida
rea şi înflorirea patriei nóstre comune, 
după care în Austria ar fi cu putinţă a 
se împăca pretensiunile diferitelorü na
ţionalităţi şi rasse, dér la noi acésta ar 
fi imposibilü. Căci, dice „Nemzet“, uni
tatea deplină a-regimului şi a adminis
traţiei maghiare este postulatulü desvol- 
tării vieţei mai noué de stată, şi ori-ce 
încercare de a-i aduce vre-o stricare ar 
avé caracterü revoluţionară. Apoi „Nem
zet“ continuă cam aşa epreţiările sale: 
După modesta nóstrá părere n’are locă 
la noi ceea ce se încercă a proba cei 
din Austria. Şi décá e vorba sé apre- 
ţiămă în genere administraţiunea nos
tră, noi ne tinemü de acei politici clarü 
şi dreptü cugetători, cari consideră ca 
multü mai coréspuncíétóre acea politică, 
ce îndestulesce celü putinü pe uniculü 
elementü, care susţine statulü, decátü ca 
sé voiască a lecui păsurile celorlalte ele
mente prin aceea, ca nici unulü sé nu’şî 
potă câştiga pânea în modă splendidă.

Cuprinsulă adevârată ală acestoră 
espresiunl ale lui „Nemzet,“ citate de mine, 
nu póte avé altă sensă decâtă, că numai 
naţionalitatea maghiară formeză uniculă 
elementă susţiitoră de stată şi că cele
lalte naţionalităţi laolaltă nu suntă de
câtă inimicii statului şi aşa politica de 
stată trebue sé nisuéscá faţă cu na
ţionalităţile într’acolo, ca ele sé nu potă 
fi părtaşe la împărţirea pânei de pe masa 
comună a patriei, că prin urmare, ele 
sé pórte numai sarcinele şi sé nu pre
tindă nimică din folósele statului pen
tru sine.

Avendă tóté aceste în vedere, ca sé 
mé folosescă tocmai de espresiunile îm
pricinate din Nr. 176 ală „G-azetei,“ din 
1887, întrebă, nu ínsemnézá óre acésta. 
cea mai mare „trufiă prin care ameninţă 
cu cutropire şi pe Română ca şi pe Sasă, 
şi pe Serbă ca şi pe Slovacă, décá nu 
întră în „marea naţiune“ şi décá nu se 
adapă din cultura loră,“ nu indigetézá 
acésta că „naţionalităţile nemaghiare sé 
muncéscá 4i şi nópte, sé îndure chinuri 
şi suferinţe, sé se sbuciume şi se asude, 
ducénd lipsuri şi luptendă cu nenumărate 
neajunsuri pentru ca cei dela putere, sé 
trăescă splendidă?“ Se póte óre atribui 
vederiloră amintite ale fóiei „Nemzet“ 
altă sensă, decâtă că cei ce profesézá 
acele idei şi tendinţe suntă „adversarii 
noştri, cari ca să-şi asigure acestă posi
ţiune,“ adecă sé tráiéscá splendidă, „es- 
ploatézá pe Nemaghiari, terorisézá, per
secută, înegrescă şi calumniază pe cei ce 
n’au venită dela p ólele Altailoră?“

Vé întrebă domniloră, décá unoră
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astfeliu de espresiunl curată polemice
li se póte atribui intenţiunea de a aţîţa, 
când este mai limpede ca lumina sóre- 
lui, că tóté aceste espresiunl suntü nu
mai erupţiunea unei inimi mâhnite, ce 
bate íntr’unü peptü cu adevărate senti
mente, cărora lî-a dată espresiune clien- 
tulü meu numai spre a combate afirma- 
ţiunile nedrepte şi insinuătore ale fóiei 
„Nemzet“ ?

A atribui, faţă cu acestă stare a lu
crului, acelorü espresiunl euratü polemice 
din „Gazetă“ intenţiunea şi tendinţa de 
a aţîţa şi a voi sé se sancţioneze acésta 
prin verdictulü juratilorü n’ar însemna 
decátü o derisiune a libertăţii de pressă 
şi o transformare a constituţionalismu
lui în celü mai incamatü absolutismü, 
aceea ar însemna şi nu altceva, că adecă 
ne reíntórcemü la epoca tristă, din care 
cu atâta greu ne-amü eliberatü, aceea 
şi nu altceva ar însemna, cü în locü sé 
sádimü în inima diferitelorü naţionalităţi 
carii compunü acestü statü, buna înţele
gere, iubirea şi stima împrumutată, care 
tocmai între împrejurările esteme poli
tice de adl atátü de fatale şi ameninţă- 
tóre este atátü de necesară, sé facemü 
ca tóté aceste sé lipsescă dintre noi şi sé 
esiste numai înstrăinare împrumutată.

Totdéuna ml-a plácutü sé fiu obiectivü 
dór din punctü de vedere alü apărării 
nu potü întrelăsa a nu aminti, că atátü 
din partea unorü representanţî ai socie
tăţii cátü şi ai pressei maghiare se urmă- 
resce o direcţiune forte condamnabilă şipe- 
riculosă prin aceea, că se îndreptă la a- 
dresa naţionalităţilortt nemaghiare espre
siunl întru adevérü dejositóre şi aţîţă- 
tóre, aşa că simţulă omului se revoltă, 
când le cetesce seu le aude, precum 
suntü d. e., imnulü făcută aici în Cluşiu 
cu refrenulă „O tu opincă puturosă va
lahă,“ apoi o poesiă specifică publicată 
sub titlulü „Valahii“ în fruntea cjiarului 
„Pesti Hirlap“ dela 4 Septemvre 1887 
(Vré sé cetéscá).

Preşedintele: Rogü pe d. apérátorü 
sé nu se depărteze de obiectulü apérárii 
şi deci nu-i potü concede cetirea acestei 
poesii.

SimeonŰ Damianu : Fiind-că nu mi-se 
concede a ceti acéstá poesiă caracte
ristică, spunü că cuprinsulü ei în puţine 
cuvinte este : „Valahii sé lapede clasi
ca lorü opincă, sé încalţe cisme maghiare 
şi décá n’arü avé piele de ajunsü pentru 
cisme sé jupoiă pielea agitatorilorü va
lahi şi sé facă din ele cisme cu pinteni 
ungurescl.“

Onoratulü domnü proeurorü pentru 
a’şi întemeia acusaţiunea cu provocare 
la articululü din nr. 176 alü „Gazetei“ 
susţine, că fiindü íntr’ínsulü vorbă despre
5 m ilion pi de Maghiari clientulü meu n’a 
pututü avé altă intenţiune decátü a în
josi şi a ínegri íntréga naţiune maghiară 
făcendu-o părăsită, care trăesce din spi
narea celorlalte popóre. Acestă afirmaţi- 
une e falsă, pentru că chiar din rându
rile íntroducétóre ale articulului reiese, 
că acolo e vorba numai şi numai de 
„pressa jidano-maghiară,“ aşa dór nu 
de cea euratü maghiară, şi se dice cu 
alte cuvinte că acéstá pressă însăşi în- 
sinuă Maghiarilorü tristulü rolú de pă
răsiţi.

Acusatorulü publicü a mai disü, că 
Românii nu ar fi împiedecaţi în eserci
tarea drepturilorü lorü politice, dér a 
uitatü a spune că de esemplu între altele 
noi Ardelenii avemü o lege electorală 
maşteră, cu totulü deosebită de cea din 
Ungaria, prin care se face imposibilă 
Románilorü esercitarea dreptului electo- 
ralü în modü cuviinciosü. Şi de aceea 
a mai vorbitü onor. d-nü proeurorü, că 
amü avé deputaţi în dieta ungară. Pe 
cátü sciu eu nu avemü, póte sé se afle 
vr’unulü de origine română acolo, dér 
credeţi-mi, domnilorü, că acesta nu re- 
presenteză nicidecum poporulü románü. 
Acésta nu vrea sé. dică numai că Ro
mânii n’ar dori sé se foloséscá de drep
turile lorü politice, ci vrea sé ^ică nu
mai, că li se face chiar cu neputinţă de-a 
esercita aceste drepturi mai alesü prin

abusurile ce se comitü la alegeri, ce vi 
suntü cunoscute d-vóstre tuturorü.

Preşedintele: Facü atentü pe d. 
apérátorü, că se depărteză dela obiectü 
şi nu-i potü concede espectorărî asupra 
legii electorale.

Simeonü Damianu: Atingéndü acéstá 
cestiune am voitü numai sé arétü, că 
părerile d-lui proeurorü suntü cu totulü 
eronate. Dér fiind-că nu mi-se concede 
a vorbi mai departe în acestü obiectü, 
revinü la articululü de fondü apárutü ín 
nr. 179 alü „Gazetei Transilvaniei“ din 
1887 şi trebue sé accentuezü, că espre- 
siunile: „Au totü voitü Ungurii sé su
grume vocea Românului ardeleanü, ca 
sé facă dintr’însulă ună ilotü politicü“.... 
şi că „s’au juratü a numai lăsa pe Ro
mâni sé tráiéscá ca Români în acestă 
ţ0răa, numai atunci vorü fi apreţiate justü 
şi în modü imparţialii, décá vomü ave în 
vedere trecutulü politicü alü Ardealului 
deórece nu se póte nega, că Ardealulü 
a avutü propria sa legislaţiune şi că po
porulü románü a fostü recunoscutü prin 
lege ca a patra naţiune politică egalü 
îndreptăţită a Ardealului.

Onoratü tribunalü, stimaţi domni 
ju raţi! Precum omulü singuraticü se 
nisuesce totü spre mai mare perfecţiune 
şi independinţă, e forte naturalü, ca şi 
íntr’unü statü poliglotü, cum este acela 
în care tráimü noi, naţionalităţile de di
ferită origine şi limbă sé emuleze între 
sine, ca sé ajungă în posesiunea puterii 
de statü. Şi totü aşa de firescü este, că 
íntr’unü statü poliglotü nu vorü puté a- 
junge tóté naţionalităţile la unü nivelü 
egalü de putere, ci va ajunge în fruntea 
trebilorü statului aceea dintre ele, care 
îşi póte elupta acestă posiţiune, ér de 
multe ori aceea, care prin coincidinţa 
favorabilă a împrejurărilom politice in
terne şi esterne este adusă la putere.

Naţionalitatea ajunsă odată la pu
tere are tendinţă de a estinde totü mai 
multü influinţa ei politică, pe tóté cele
lalte naţionalităţi a-le uni într’o naţiune 
politică mare. Pentru ca sé potă esista 
în adevérü o politică unitară şi ca dife
rite naţionalităţi sé-si potă consacra tóté 
puterile spre consolidarea şi înflorirea 
patriei comune, este însă o cerinţă de eă- 
peteniă ca naţionalitatea, care a ajunsü 
în posesiunea puterii statului nu numai 
sé recunóscá dreptulü de esistenţă alü 
celorlalte naţionalităţi, ci chiar sé pro
moveze (Jesvoltarea lorü individuală na
ţională, ér la nici unü casü sé nu-o îm- 
pedece. Acésta este încât-va esprimatü 
şi în art. de lege 44 din 1868, ceea ce 
dealtmintrelea este lucru forte naturalü, 
căci precum societatea omenéscá o alcă- 
tuesce şi o susţine numai stima şi iubi
rea împrumutată, aşa şi íntr’unü statü 
poliglotü naţiunea unitară politică póte 
sé fiă alcătuită şi susţinută numai prin 
stima şi iubirea împrumutată dintre di
feritele naţionalităţi, ce o compunü.

Nu se póte nega domnii mei nici 
aceea, că dela ínceputü şi mai vírtosü 
în timpulü din urmă alü erei constitu
ţionale — nu voiescü a cerceta, décá 
din pré mare zelü séu din vr’unü altü 
motivü — desvoltarea individuală a 
nationalitátilorü nemagbiare nu numai 
că a fostü împiedecată, ci chiar li s’a 
denegatü îndreptăţirea esistenţei lorü. 
Şi articululü de lege 44 din 1868 în de- 
cursulü timpului, atátü prin legislaţiune, 
cât şi pe calea ordonanţelorii, ba chiar 
şi în modü arbitrarü întru atâta s’a ştir- 
bitü, íncátü acéstá lege adl este numdi o 
literă mórtá.

Şi ce resultatü a avutü acéstá pro- 
cedere ?

A avutü resultatulü, că autorităţile 
cari stau în serviciulü statului s’au în- 
curagiatü şi în curagiulü lorü au mersü 
aşa de departe, íncátü au păşită chiar şi 
peste acelü hotarü, de care íntr’unü stat 
constituţională nici a se apropia nu e 
iertatü, pentru că nu odată a obvenitü 
acelü casü tristü: că Românului nu i 
s’a consideratü de cătră autorităţi plân
gerea sa numai pentru că este Románü; 
că nu ’i s’au plătită banii asemnaţi de 
cătră perceptorate numai pentru aceea,

pentru că chitanţa a fostü scrisă în limba 
română; a obvenitü casulü, că nu ’i s’au 
acceptatü de cătră oficiile poştale scriso
rile recomandate, pentru că au 'fostü a- 
dresate în limba română; ba ce este şi 
mai multü, nu’i s’a eliberatü din partea 
fancţionariloră dela calea ferată biletü 
de cálétoriá, pentru-că l’a cerutü în 
limba română.

Aştt puté ilustra multe esemple cu 
astfelü de date concrete, dér nu o facü 
pentru-că nu intenţionezfl a ridica aici 
recriminaţiuni şi şi tristele caşuri enu- 
mérate le-am înşirată numai pentru ca 
sé potü caracterisa curentulü nesánétosü 
ce domnesce şi totodată punctulü de 
plecare pe care l’a avutü în vedere cli
entulü meu atunci, când a serisü articu
lulü de fondü apárutü ín nr. 179 din
1887 alü „Gazetei Transilvaniei.“

Faţă cu o asemenea situaţiune nu 
ne póte uimi, că în acestü articulü de 
fondü aflámü espresiunile incriminate, ci 
cu dreptü cuvéntü ne póte mira, că ono
rata procuratură a gásitü cu cale şi cu
viinciosü a ridica contra clientului meu
— care a apératü numai dreptulü de e- 
sistenţă individuală a naţionalităţii ro
mâne — acusaţiune pentru „aţîţare,“ 
căci aceste espresiunl nici chiar scoţân- 
du-le afară din contestü nu potü înte
meia acusarea.

Nu-o potü întemeia, pentru-că în 
prima liniă ele nu se referescü la naţiu
nea maghiară şi în a doua liniă nu, pun- 
trucă nu continü agitare şi cu atátü mai 
putinü o aţîţare la ură contra Ungurilorü.

In articlulü de fondü apárutü în Nr. 
179 din anulü 1887 alü „Gazetei Tran
silvaniei“ nu este vorbă de naţionalitatea 
maghiară, ci numai de „Ungurii dela pu
tere/ adecă de guvernă şi despre acesta 
se afirmă c ă : „a voitü sé sugrume vo
cea Românului ardeleanü, ca sé facă din 
elü ilotü politicü“ şi că „s’au juratü a 
nu mai lăsa pe Románü sé tráiéscá în 
acestă ţâră ca Románü“.

Tóté aceste afirmaţiunl nu suntü ínsé, 
stimaţii mei domni juraţi, agitaţiuni, ci 
numai fapte adevérate confirmate prin 
esperiinţa de tóté dilele, căci íntrebü eu: 
decă în patria nóstrá se potü ivi caşuri, 
ca Românului sé nu’i se considere plân- 
sórea făcută la judeeătoriă în limba sa, 
precum şi caşuri ca cele süsü enumérate 
şi multe, multe altele de acéstá natură, 
cari nu numai că nu se pedepsescü, ci 
se tolereză, ba chiar se însemnă ca me
rite, vă íntrebü domnilorü: nu este óre 
atunci adevératü, că „Ungurii dela pu
tere au voitü sé sugrume vocea Româ
nului ardeleanü, ca sé facă dintr’ínsulü 
ilotü politicü“ şi că s’au „juratü sé nu 
ne mai lase a trăi ca Români în acéstá 
ţeră“?

Pentru nisce espresiunl ca aceste fo
losite în pressă a ridica acusaţiunea de 
aţîţare şi a pretinde ca acésta sé se sanc
ţioneze prin verdictulü juraţiloră, ar fi 
sinonimă cu a pune în lanţuri libertatea 
pressei, acestü dreptü cardinalü alü ce- 
tăţenilorti, care servesce totodată spre 
întărirea şi susţinerea constituţiunei şi a 
introduce pe altă cale censura, şi încă 
íntr’unü modü forte unilateralü, căci mai 
vértosü foile oposiţionale maghiare se 
folosescü índestulü de unü limbagiu cu 
multü mai aspru fără de a fi din causa 
acésta trase la răspundere.

Dealtmintrelea observü ín trécétü, 
că chiar „Pesti-Napló“ íntr’unü articulü 
mai recentü a constatatü, că naţionali
tăţile suntü ín adevérü apésate.

Dér şi numai din punctü de vedere 
alü literei legii nu póte fi vorbă de a- 
gitaţiune. Representantele acusaţiunei 
publice însuşi a recunoscutü, că în ar- 
ticulii încriminaţi nu se cuprinde nici o 
provocare, dér d-sa susţine, că espresiu
nile din acei articuli în sine ar fi de a- 
junsü ca sé sádéscá ură între naţionali
tăţi. Décá aşa este, atunci sé’mi per
mită d-lü proeurorü a-lü întreba, că unde 
se începe şi unde se sfârşesce la noi li
bertatea pressei?

Numai într’o privinţă mai voiescü 
încă sé mé declarü. Anume d-lü procu- 
rorü vorbindü de constatarea d-lui Dr.

Mureşianu, că acusaţii nu se potü apöra, 
a afirmatü, că în Geneva esistă o foiă 
ruséscá, care venindü în situaţiune de a 
avé procesü de pressă, de sigurü că nu 
va fi citată înaintea unui juriu, care sé 
pricepă limba ruséscá. Faţă cu acéstá 
aséménare curiosă numai atátü voiescü sé 
constatezü, că în Geneva de sigurü nu 
se află aţâţi Ruşi, câţi Români în statulü 
ungarü.

După tóté aceste şi după ce prin. 
însăşi espunerea obiectivă a faptelorü, 
ce au pricinuitü acusaţiunea, este vé- 
ditü, că pe clienţii mei nu i-a condusă 
şi nu i-a pututü conduce nici o inten
ţiune de aţîţare, conformü §-lui 172 
alinea 2-a a codului penalü, apelezü, sti- 
matilorü domni juraţi, la iubirea d-vóstré 
de dreptate, ca a unora cari sunteţi pă
zitorii libertăţii pressei şi cu consciinţa li
niştită aştept verdictul d-vóstré în firma 
speranţă, că prin acestü|verdictü veţi do
vedi, că întru adevérü trăimă într’ună 
statü constituţională, în care nu numai 
că este iertatü, ci este chiar obligămentă 
cetăţenesctt ca unü poporü să-şi apere 
esistenţă sa individuală naţională şi a-i 
da espresiune cu ori şi ce ocasiune şi 
între tóté împrejurările.

Procurorulü Dr. Biro Janos: Onorată 
tribunală şi onoraţi domni juraţi! D-lă 
apérátorü a afirmatü, că cele cuprinse în 
articululü din Nr. 176 suntü numai po- 
lemiă. Eu am espusü, că considerândă 
cuprinsulă lui nici pe departe nu se 
póte numi polemiă, pentru că am ară
tată, că nici în minte nu-i vine articu
lului sé vorbéscá despre aceea ce a 
voită sé dovedéscá ap0rătorulă. Am în
şirată momentele, cari documentézá stră- 
lucitü, că suntü îndreptate esclusivü în 
contra unei naţionalităţi. Afirmă mai de
parte apărarea, că ceea ce conţine arti
cululü este forte íntemeiatü. Dér mé 
rogü arătaţi-ml mácarü unü cuvéntü ín 
vr’o lege, care sé facă prescrieri pentru 
Maghiari íntr’unü felü şi pentru Români 
íntr’altü felü? §-ulü 7 alü legii de na
ţionalitate dice, că partea privată care 
se înfăţişâză în persóná póte vorbi în 
limba ei propriă. Tribunalulü e datoră 
a dispune ca limba şi voinţa părţii pri
vate sé se esplice prin interpretă jura
ţiloră şi acésta nu póte fi obiectü de 
plângere. Ce privesce artieulul din Nr 179 
alü „Gazetei“ îmi permitü din nou a mé 
provoca la ce am (Jis0> adecă, că ceea 
ce a voiţii a esprima acusatulü este a 
se judeca nu după cugetare şi voinţă, 
ci după faptă. Am afirmată mai departe, 
că cele scrise de d. Mureşianu numai 
atunci n’ar fi demne de pedépsá, decă ar 
fi adevérate, şi d-lă apérátorii n’a dove
dită că suntă adevărate.

Esemplulă privitoră la foia din Ge
neva l’am adusă numai, fiind-că nu vo
iam să aducă esemple dela noi, căci şi 
la noi apară diare în multe limbi. Decă 
s’ar ivi la noi ună asemenea casă, ori
câtă de luminaţi amă fi, n’amă fi capa
bili a compune o curte cu juraţi, care 
să potă satisface dorinţei acusatului, ca 
discursulă lui să fiă pricepută imediată 
de cătră juraţi.

Ce privesce libertatea pressei, da
toră sunt a urmări cu atenţiune liber
tatea de pressă ce esistă şi în alte ţări, 
dér acésta nu ínsemnézá, că potă cjice 
ori şi ce, pentru că de pildă am voiă 
a ţine o armă, dér libertatea mea nu se 
póte estinde aşa departe, ca să potă 
puşca în alţii cu ea.

Astfelü libertatea de pressă durézá 
numai pănă atunci, pănă când durézá ori 
care libertate, adecă pănă când nu vătă- 
mămă drepturile altora, după ce liber
tatea este ordinea în societate.

Rogă aşader pe domnii juraţi, ca 
avendă tóté aceste în vedere, să pronunţe 
ună verdictă condamnatoră.

Apérátorulö Simeonü Damianü: Ono
rată tribunală, stimaţi domni juraţi! Dom- 
nulă procuroră s’a nisuită a nimici afir
mările, dér nu i-a succesü a nimici acelü 
adevérü, că după fóia „Nemzet“, sub 
uniculü elementă, despre care pretinde 
ea că formézá şi susţine statulă, se’n- 
ţelege naţionalitatea maghiară, prin ur-
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Hmm resultă de aicl, oá după acea foiă 
tóté celelalte naţionalităţi, cari formézá 
itifculü, suntü inimicii acestuia. Dintre 
faptele espuse de mine nu i-a succesü 
d-lui procurorü a nimici nici faptulü cons- 
fctatü, că articululü apăruţii în Nr. 179 
alft „Gazetei Transilvaniei“ apără cu 
drepţii euvéntü naţionalitatea română.

In ceea ce se referă la provocarea 
d-lui procurorii ca sé-i arătii unü sin
gură euvéntü din legi, care ar dispune 
în privinţa Románilorü íntr’unü felü şi 
a Maghiarilorü íntr’altü felü, declarü, că 
nu potü sé arátü unü asemenea euvéntü 
ín sensü gramaticalü, dér între multe al
tele îmi este de ajunsü a mé provoca 
la evenimentele timpului din urmă. Sciţi, 
că, conformü ordinaţiunei celei mai re
cente a ministrului de justiţiă, tóté do
cumentele, cari nu suntü scrise în limba 
maghiară, trebue sé fiă traduse în modü 
autenticü pe unguresce, căci la din con
tră vorü fi respinse din partea oficiilorü 
cărţilortt funduare, deşi art. de lege 44 
din 1868 prescrie apriatü, că fiăcine póte 
sé le scrie în limba sa maternă, fără de 
nici o restricţiune.

A susţinuttt domnulü procurorü, că 
Greneva numai de aceea a adus’o ca 
esemplu, ca sé nu mai fiă trebuinţă 
de a aduce esemple dela noi, pentru că 
nici în ţâra acésta nu s’ar puté forma 
unü juriu, ca sé pricépá imediatü limba 
acusaţilorti.

Eu credü că este posibilü, décá se 
va lua în considerare numérulü popó 
relorü de diferite limbi din acéstá ţâră, 
şi décá, conformü numérului, situa- 
ţiunei geografice şi etnografice, se vorü 
întocmi atátü comitatele, cátü şi curţile 
cu juraţi.

In ce privesce libertatea de pressă 
accentuată de d-lü procurorü, constatü 
tocmai cu provocare la ea şi la alusiunile 
ciudate, ce le fii cu, aseménandü pressă 
liberă cu o puşcă, constatü că clienţii 
mei n’au trecutü peste marginea acestei 
libertăţi de pressă, căci dânşii au serisü 
numai adevérurl, cari nu involvă directü 
delictul de aţîţare la ură, ceea ce este dove
dit chiar prin acea împrejurare, că d-1 
procurorü n’a fostü m stare a produce 
unü casü, unü singurü casü din vieţa 
lungă de 50 de ani a „Gazetei , care 
ar puté constitui acestü delictü.

Trecutulü „Gazetei Transilvaniei“ 
este cea mai bună garanţiă pentru aceea, 
că nu se demite la folosirea unorü ase
meni mijlóce nedemne pentru o foiă se- 
riosă cum e „Gazeta.“ Y ’aşti puté enu- 
méra mai multe fapte din trecutulü a- 
cestei foi, dér mé márginescü numai a 
vé aminti, că unulü din întemeiătorii ei, 
decuréndü réposatulü Iacobü Mureşianu 
s’a distinsü în virtuţile cetăţenesc! ca 
unü putemicü promovátorü alü culturei 
patriei nóstre faţă cu fii tuturorü naţio- 
nalitátilorü şi tocmai în acea direcţiune 
a adevératului patriotismü, ce a profe
sat-o si „Gazeta“ totdéuna şi pe care o 
profesézá actualmente clientulü meu Dr. 
Aurel Mureşianu. Acésta am aflatü de 
lipsă a-o accentua, pentru că în multe 
dintre foile maghiare se cjice, că  ̂Ga
zeta“ de 50 de an! agiteză în modü sis- 
tematicü în contra naţionalităţii ma 
ghiare.

Când d-lü procurorü a apelatü la 
verdictulü D-vostré, stimaţi domni ju 
raţi, a accentuatü, c’ar fi sositü timpulü 
ca sé ne înţelegemti unii cu alţii. Yé 
asigurü, că noi am fi intre cei dintâiu, 
cari am dori acésta din inimă, dér nu
mai sub espresa condiţiune a recunósce- 
rii individualităţii nóstre naţionale, a 
respectării limbei şi a datinilorü nostre 
ca cetăţeni liberi, cari voimü a fi sinceri, 
dér nu făţarnici.

Dér tocmai acusaţiunea de faţă şi 
sancţionarea ei în modulü doritü de d-lü 
procurorü ar fi una din piedecile, ce 
s’ar opune acestei înţelegeri accen
tuate de dénsulü, aruncándü causa ei ín 
braţele unui viitorü nesigurü. Căci cre- 
ându-se martiri prin o asemenea perse
cutare a presei naţionale, apropierea din
tre naţionalităţi şi elementulü dela pu
tere ar deveni totü mai imposibilă.

De aceea, domnilorü juraţi, ’ml-iau 
voiă a apela din nou la înţelâpta d-vós 
tré apreciare a celorü 4ise de mine, pre
cum şi a ímprejurárilorü în care se a- 
flă aĉ I clienţii mei înaintea d-vós 
tră , rugándu-vé ca prin verdictulü 
d-vóstré sé dovediţi, că sciţi sé mâsuraţl 
dreptatea cu egală mésurá.

Terminándü d-lü apérátorü, 
preşedintele tribunalului faee unü 
resumatü scurtü şi obiectivü alü 
întregei pertractări. După aceea 
cetesce întrebările după cari juraţii 
erau cliiămaţî sé decidă despre 
aceea, decă articulii încriminaţi 
invólvá delictulü prevécjutü în §. 
172 alü codului penalü, ori nu. 
Aceste întrebări suntü următorele:

1) Suntü convinşi membrii juriului 
în consciinţa lorü despre aceea, că es- 
presiunile cuprinse în articulul de fondü, 
publicatü în diarulü cuotidianü politicü, 
ce apare în Braşovtt, „Gazeta Transil 
vaniei“ Nr. 176 din 1887, sub titlulü 
„Braşovtt, 11 Augustü 1887,“ cari espre 
siunl suntü însemnate în actulü de acu- 
saţiune alü acusatorului publicü regescü, 
conţinti íntr’adevérü delictulü de aţîţare 
la ură în contra unei naţionalităţi, pre 
vé4utü în §. 172 al. 2 alü codului pe 
nalü, ori nu?

2) Suntü convinşi membrii juriului 
despre aceea, că autorulü acestui articul 
este în adevérü acusatulü Stefanü Bo- 
bancu, ori nu ?

3) Este vinovatü acusatulü Stefanü 
Bobancu a fi comisü delictulü de aţiţare, 
ori nu?

4) Suntü convinşi în consciinţa lorü 
membrii juriului, pe basa celorü pro
duse în cursulü pertractării, că espresi- 
unile cuprinse în articululü de fondü alü 
4iarului politicü cuotidianü „Gazeta Tran
silvaniei“ din Brasovü şi publicate în 
nr. 179 din 1887 sub titlulü „Brasovü, 
14 Augustü 1887,“ care espresiunl au 
fostü însemnate în actulü de acusaţiune 
alü acusatorului publicü regescü, conţine 
íntr’adevérü delictulü de aţîţare la ură 
în contra unei naţionalităţi, prevé4utü 
în §. 172 al. 2 alü codului penalü, 
ori nu?

5) Suntü convinşi membrii juriului 
despre aceea, că autorulü acestui arti- 
culü este în adevérü acusatulü Dr. Au 
rel Mureşianu, ori nu?

6) Este vinovatü acusatulü Dr. Au
rel Mureşianu a fi comisü delictulü de 
aţîţare, ori nu?

Preşedintele provocă apoi pe d-nii 
juraţi ca sé judece după cea mai 
bună a lorü consciinţă şi după ce 
li-se cetescü §-ii respectivi din co- 
dulü penalü, juraţii se retragü 
pentru a se consulta şi a-şî da 
verdictulü.

După trei cuarturî de ora juri 
ulü reapare în sală şi preşedintele 
juraţilorü Dr. Nagy Ferencz anunţă 
verdictulü juriului, care afară de 
preşedinte a fostü compusü din 
următorii membri: Betegh Peter, 
Dr. Czikmantori Ottó, Dr. Veress La- 
j&s', Dr. Bernath Albert, Bokros Béla, 
Sugar József\ Csejtei Antal, Dr. Pur- 
jesz Zsigmond, Dr. FLintz György, 
Mák Ferencz, Zsigmond Ákos, şi după 
care juraţii au votatü asupra în- 
trebárilorü de mai süsü astfelü:

La 1 întrebare 8 cu da, 4  cu nu; 
r 2  „ 12 cu da;

7 cu da, 5 cu nu;
” 4 ‘v II cu nu, I cu da;
* 5 * 12 cu nu;
„ 6 „ 10 cu nu, 2 cu da.
Preşedintele: Tribunalulu regesc 

diii Cluşiu, ca judecătoriă de pressă 
a adusu în procesulu de pressă 
contra lui Dr. Aurel Mureşianu şi 
Ştefană Bobancu următ6rea sen
tinţă :

Dr. Aurel Mureşianu se declară 
nevinovaţii şi se elibereză şi ju- 
decătoresce de sub acusaţiunea 
delictului de aţîţare ridicată în 
contra lui.

Ştefanii Bobancu se condamnă. 
De aceea me rogu de d-lu procu-

rorü de a face propunere în pri
vinţa pedepsei, ce este a ’i şe 
mésura.

Procurorulű: Conformü aliniei 
2 a § 172 din codulü penalü, pe- 
dépsa pentru delictulü din vorbă 
se póte estinde pănă la doi ani 
ínchisóre de statü şi 1000 fl. a- 
amendă, sé binevoiţi ínsé aluaín  
considerare aceea, că acusatulü 
Ştefanti Bobancu a fostü pănă a- 
cuma nepedepsitü şi că şî-a măr- 
turisitü faptulü, de aceea mé rogü 
de onoratulü tribunalü ca sé sta- 
biléscá pedépsa între marginile le
gei, ínsé cu considerare la acesteá, 
ér cu privire la amenda în báni 
sé binevoiéscá a decide, ca ín ca- 
sulü acela, décá nu se va puté in- 
cassa amenda, acusatulü sé stea 
pentru câte 5 fl. câte o 4* niai 
multü în ínchisórea statului.

Preşedintele: Rogü pe d. apérá- 
torü se sé pronunţe asupra propune
rii procurorului.

Apératorulű Damianü: Provocân- 
du-mé la tóté circumstanţele a- 
tenuante ’mî iau voiă a mai adauge, 
că acusatulü este tată a doi copii 
şi ca unulü, care nu posede avere, 
susţine familia sa numai din munca 
propriă; mai departe observü, că 
precum s’a doveditü în cursulü cer
cetării, dénsulü n’a serisü articu
lulü din propria sa iniţiativă, ci 
la provocarea directorului foii Dr. 
Mureşianu. E probabilü ca acu
satulü însuşi avéndü înaintea o cili
lor ü pasagiulü cu pricina din „Nem 
zetw a fostü şi agitatü, când a 
serisü. Luándü în considerare tóté 
aceste, mé rog de onoratul tribunalü 
a avé în vedere tóté împrejurările 
şi în sensulü § 92 alü codului pe
nalü a restrînge mésura pedepsii 
cátü se póte de multü.

Procurorulű B iro : Onor. d-nü a- 
pérátorü susţine, că § 92 se póte 
aplica la casulü de faţă. Acestü 

ü ínsé nu vorbesce de ínchisórea 
de statü şi aşa se póte avó ín ve
dere numai § 1721a stabilirea pe
depsei.

Simeonü Damianü: § 92 nu face 
deosebire între închisori de statü 
şi închisori ordinare, ci 4i°e ca 
se mésóre în caşurile prevécjute de 
elü o pedâpsă cátü se póte de mică.

La provocarea preşedintelui, Dr. 
Mureşianu calculeză cheltuielile ce 
le-a avutü. Suma cheltuielelorü 
pentru persona sa şi pentru apé
rátorü o stabilesce cu 164 fl., care 
pretinde sé i se íntórcá.

După acésta judecătorii se re
tragü spre a se sfătui. După vre-o 
20 de minute judecătorii revinü în 
sală şi preşedintele Péterffy Domokos 
enunciă urmátórea sentinţă:

Ştefanti Bobancu se declară pen
tru delictulü prevécjutü ín alinea 
2-a a §-lui 172 alü codului penalü 
şi judecătoresce vinovatü şi pentru 
acésta se condamnă la patru luni 
ínchisóre de statü şi la 50 fl. amendă, 
care ín casü de a nu o puté plăti 
se va transforma în ínchisóre de 
4ece 4ile; procuratura de statü 
ínsé se judecă sé plátésca D-rului 
Mureşianu, care a fostü absolvatü, 
ca despăgubire a cheltuelelorü sale 
83 fl. 50 cr., şi totodată se judecă 
şi la purtarea cheltuielelorü d e pro 
cesü în sumă de 28 fl. 87 cr. pen 
tru că dela Bobancu, care nu are 
avere, nu se potü încassa.

Atátü acusatul Ştefan Bobancu 
cátü şi procurorulű insinuă cerere 
de nulitate şi cu acésta se termină 
procesulü la órele 3y4 după amé4i

Mitrâilâ din Deisóra, Avramü Popovicî din 
Mârtineşti, Traianü Popa din Suligeţu, Ne- 
culae Popovicî din Capre, Ionü Deheleanu 
din Nedeştia de josü, Neculae Dorea din 
Agârbid, Ionü Dumitrescu din Găinari, 
Matei Morusca din Muntorî, George Po
povicî din Vâlcelele bu/ne şi IosifÜ Popu 
din Galaţi.

Nu vorü fi uitaţi sfinţiile lorü!
** *

Eri s’au cununatü în BraşovecM o 
păreche unguréscá destulü de interesentă. 
Mirele de 43 de ani, firesce coptü la minte, 
şl-a alesü o nevestiţă mai aşe4ată, cu 
care de áigurü nu va avé îndelungate 
neplăceri. Scumpa-i consortă are numai 
70 de ani. De bună semă 0răşl o cu- 
nuniă din dragoste.

*S$S
Vineri nóptea spre Sâmbătă în sép- 

témána trecută, între ştaţia Daneştt şi 
Sighişora a fostű táiatű în doué de trenü 
unü bietü muncitorü.

DIVERSE.
Anecdote şi suveniruri. Este vorba 

de a se forma o bibliotecă din nenu- 
mérate publicaţiunl, biografii, elogiuri, 
car! au apárutü asupra decedatului Wil- 
helm. Deocamdată, 4iare ê străine inre- 
gistrézá următorele doué anecdote, cari 
au unü caracterü autenticü.

Impératulü Wilhelm, între alte vir* 
tuţî, avea şi aceea |a economiei. Elü sciu 
astfelü sé mărescă averea odinioră, forte 
mică, a casei sale. Astfelü se dice că 
lăsa o avere de 300 milióne.

Intr’o 4i, bijutierulü curţei, d. Fri- 
deberg, esposâ în magasinulü séu unü 
colieu forte frumosü de smaragdé şi bri
liante pentru care i se oferi îndată suma 
de 16.000 taleri.

Mai înainte ínsé de a-lü vinde, elü 
voi sé-lü arăte principelui moştenitorii. 
Acesta ílü sfătui sé-lü arate ímpératului 

sé-lü róge sé-lü dăruiască principesei 
moştenitore.

Impératulü admira fórte multü acéstá 
Dijuterie, dér îndată ce au4i de 16.000 
taleri, i-se păru fórte scumpü şi 4ise :

— Este prea scumpü pentru noi.
A doua 4i, acestü colieu ímpodobia 

umerii unei gratióse dómne din lumea 
înaltă comercială din Berlinü.

*
Se povestescü multe lucruri cu pri

vire la curagiulü Impératului-erou, cum 
numescü Germanii pe Impératulü ^Vil- 
íelm. Celü mai caracteristicü este acela 
dela bătălia Sadova.

Regele, urmatü de primulü séu mi
nistru Bismarck, se afla íntr’unü locü 
fórte espusü. Ministrulü îndemna pesu- 
veranü sé se retragă.

Regele îi réspunse: „Când armata 
mea merge în focü, eu trebue sé fiu în 
mijloculü ei.“ Principele Bismarck tăcu, 
dér când vé4ü că posiţia deveni fórte 
primejdiósá, elü 4ise cu o voce mişcată: 
„Cá maiorü, n’am nici unü sfatü de datü 
M. V. pe cámpulü de luptă, dér, ca mi
nistru preşedinte, sunt datorü sé rogü 
pe M. V. sé nu ’şl espună astfeliu vieţa 
la pericolü.“

Regele asculta observaţiunile minis
trului séu şi sé supuse íncetü. Contele 
de Bismarck gásindü, că retragerea nu 
se esecuta destulü de iute, se ridica ín 
scările şelei şi dete unü biciu calului 
Suveranului, care pleca în galopü! Şi 
póte că numai astfeliu regele şi consili- 
erulü séu nu fură omorîţî de vi’unü glonţtt 
austriacü.

SCiRiJLE pILEl.
Pentru servicii aduce maghiarismu

lui, ministrulü ungurescü de culte şi in
strucţiune a résplátitü cu câte 50 fl. pe 
preoţii gr. or.: Ionü Bercanű din Cohálm, 
Neculae Stoicovict din Melencragű, Ionü

Cursulü la bursa de Viena
din 28 Martie st. n. 1888.

Renta de aurü 4°/0 ...............................
Renta de hârtiă5°/0 ...............................
Imprumutulü cáilorü ferate ungare . 
Amortisarea datoriei cáilorü ferate de 

ostü ungare (1-ma emisiune) . . 
Amortisarea datoriei cáilorü ferate de 

ostü ungare (2-a emisiune) . . 
Amortisarea datoriei cáilorü ierate de 

ostü ungare (3-a emisiune) . .
Bonuri rurale u n g a r e ..........................
Bonuri cu clasa de sortare . . . .  
Bonuri rurale Banatü-Timisü .
Bonuri cu cl. de sortare . . . • . 
Bonuri rurale Transilvane . . . .
Bonuri croato-slavone..........................
Renta de hârtiă austriacă . . . .  
Renta de argintü austriacü . . . .  
Renta de aurü austriacă . . . . . 
LosurI din 1860 ....................................

95.70
88.

149.25

94.—

123.75

104.—
104.—
103.60
103.60
103.60 
103 80
103.25 
77.35 
79.05

109.40
132.50

Editorü şi Redactorü responsabilü:
Dr. Aurel Mureşianu.
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€ursulii pieţei Brasovu

din 26 Martie st. n. 1888
Bancnota românesc! Cump.
Argintii românescii . „
Napoleon-d’oii . . .
Lire turcescl . . .
Im p eriali.............................
G a f b i n l .....................
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 „
U  ’ V l  ”  y ”  ^  »Ruble rusesc! . . . „
Discontulu . . . .  Qlj2_8®/,

8.44 „ 
10.03 „ 
11.0.34 „ 
134 „ 
5.88 ,,

”9 8 . -  „ 
1 0 3 .-  „

0 pe anii.

8.48
10.06
11.37
10.37 
5.92

102.—
99.—

105.—

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei“ 
â 5 cr. se potii cumpera în 
tutungeria I. Gross, în li
brăria Nicolae Ciurcu şi 
Albrecht & Zillich.

Cea mai bună 66,B6-i6

H â r t i e  de ţ i ' g a r r e t e
este veritabilul«!

LE HOUBLON
fabricaţii francesti. 

de GAWLEY & HENRY, în PARIS

A se feri de imitajiune.

Acesta hârtia se recomandă cu căldură 
din partea domniloru ])r. J .  J .  Polii, D. E. 
Ludwig, 1). M.Lippmann, profesori de chi- 
mip la universitatea din Viena. pentru cu
răţenia sa absolută şi pentru că nu are în 
consistenţa sa nici o materiă stricăciosă;

s '500/
i fe b - M m

CQ
3=
a

3=
3

HC-HIMILB DK l.’ KTiyCKTTK

A rist d-loru abonaţi!*
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulii mandatului poştalii şi numerii de 
pe fâşia sub care au primitu diarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, se binevoiască a scrie adresa 
lămuritu şi arate şi posta ultimă.

w  ca i m  rari a le peria.
RICH. G/ERTNER.

fabriceză aşa numitulu

M 0M M T-G LA 1T2W IC H SE
fluidu franţuzesc^, impermeabilii, aiu cărui lustru nicî la udătură 
nu piere. „Unicâ“ oficialii examinaţii şi aflata ca preparatâ ne- 
stricăciosu al ii pielei. Preţulu unei sticle 50 cr. Trimitere: 2 sti
cle fi. 1.30, 6 sticle fl. 3, 12 sticle fl. 4 .80  francate.

A se observa marca înregistrată.

In armata c. r. JntrodnsH.
Fabrica: Rich. Gaertner, Wien, Giselastr. 4. Part. 
Depositu în Bmşovu: la „Emilii Porr“ şi „I. Săbădeanu.“

Totodată facemu cunoscuţii tuturoru D-loru abonaţi, că mai 

avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloru 

„Gazetei,“ precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potu 

adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

Administraţiunea „Gaz. Trans“

52-42Se deschide abonamentu pre anulu 1888
la

• AMICULU FAMILIEI. ţharu beletristica şi enciclopedicîi-literarfi— cu ilustraţiunl.— Cursulă X II .__Apare în 1 şi 15 di
a lunei m nrnneri cate de 2—3 c61e cu ilustraţiunl frumose; şi publică articlii sociali, poesii, novele, schiţe, piese teatrali ş a
-  mai departe ţracţeza cestmm literare şi scienţifice cu reflesiune la cerinţele vieţei practice; apoi petrece cu atenţiune vieţa 
sociala a Romamloru de pretutmdenea, precum şi a celorlalte poporaţiunl din patria şi străinătate; şi prin glume în mare parte 
ilustrate msuesce a face cate o ora plăcută familiei strivite de grijile vieţei; şi preste totu nisuesce a întinde tuturoru individiloru 
din familia o petrecere nobila şi instructiva -  Preţulii de prenumeraţiune pre anulu întregi e 4 fl., pentru România şi străină- 
tate 10 franci — lei, platibili şi m bilete de banca ori maree poştali.

-h a ™ EO™ L0 BOMĂNU. Piaru bisericescu scolarfl şi literaru — cu ilustraţiunl — Cursulă XIV. — Apare în broşuri lunare 
cate de 2 /, — 3 / s cole; şi publica portretele şi biografiile archiereiloru şi preoţiloru mai distinşi, precum şi alte portrete şi ilus- 
traţiuni — mai departe articlii dm sfera tuturoru scimţelorfi teologice şi între aceştia mulţime de predice pre dumineci serbă- 
tori şi diverse ocasium, mai alesu funebrali, — apoi studii pedagogice-didactice şi scienţifice-literarl; şi în urmă totti soiulu de a- 
menunte şi sem cu preferinţa celoru dm sfera bisencescă, scolastică şi literară. -  Preţulu de prenumeraţiune pre anulu întregii 
e 4 fl. — pentrtf Romama 10 franci — lei, platibili şi în bilete de bancă ori maree poştali.

Colectanţii primescă gratisă totu alu patrulea esemplaru.
Numeri de probă se trimltu gratisu orl-ciii cere.

m r  A se adresa la „CANCELARIA NEGRUJU“ în Gherla— Sz-ujvâr.— Transilvania.

Apologie: Discusiuni filologice şi 
istorice maghiare privitore la Români, 
învederite şi rectificate de Dr. Grre- 
goriu Silaşi. — Partea I. Paulii Hun- 
falvy despre Cronica lui Greorg. Grabr. 
Şincai. Preţulii 30 cr.

Renascerea limbei românesci în vor
bire şi scriere învederită şi apreţiată 
de Dr. Gregoriu Silaşi. (Op complet). 
Broşura I. II. şi III. Preţulii broş. 
I. II. câte 40 cr. — Broşura UL 80 cr. 
Tote trei împreună 1 fl.

Cuvântări bisericesc! la tote săr
bătorile de peste anii, de I. Papiu. 
Unii volumii de preste 26 cole. Acest 
opii de cuventări bisericesc! întrece 
tote opurile de acestii soiu apărute 
pănă acum — avendă şi o notiţă is
torică la fiă-care sărbătore, care arată

- timpulii întroducerei, fasele prin cari 
a trecută şi modul cum s’a stabilită 
respectiva serbătore. Preţulu e 2 fl.

Barbu cobzariulu. Novelă origi
nală de Emilia Lungu. Preţulii 15 cr.

Puterea amorului. Novelă dePau- 
lina C. Z. Rovinaru. Preţulii 20 cr.

Idealulu perdutu. Novelă originală 
de Paulina C. Z. Rovinaru. Preţulii 
15 cr.

Opera unui omu de bine. Novelă 
originală. — Continuarea novelei: Idea- 
lulii pierduţii de Paulina C. Z. Rovi
naru. Preţulu 15 cr.

Fântâna dorului. Novelă poporală 
de Greorgiu Simu. Preţulu 10 cr.

Codreanu craiulu codrului. Baladă 
de Greorgiu Simu. Preţulu 10 cr.

Ultimuiu Sichastru. Tradiţiune de 
Greorgiu Simu. Preţulu 10 cr.

Elii trebue se se însore. Novelă 
de Maria Schwartz, traducere de N.
F. Negruţu. Preţulu 25 cr.

Branda seu Nunta fatală. Schiţă

Totti de aci se mai potu procura şi următdrele cărţi din editura propria:
din emigrarea Ini Dragoşă. Novelă is
torică naţională. Preţulu 20 cr.

Numerii 76 şi 77. Naraţiune is
torică după Wachsmann, de Ioanii 
Tanco. Preţulu 30 cr.

Probitatea în copilăriă. Schiţă din 
sfera educaţiunei. După Ernest Le- 
gouve. Preţulii 10 cr.

Hermand şi Dorotea după W. de 
Gî-oethe, traducţiune liberă de Cons
tantină Morariu. Preţulii 50 cr.

Ifigenia în Aulida. Tragediă în 5 
acte-după Euripide, tradusă în versuri 
de Petru Dulfu. Preţulu 30 cr.

Ifigenia în Tauria. Tragediă în 5 
acte după Euripide, tradusă în versuri 
de Petru Dulfu. Preţulii 30 cr.

Petulantulii. Comediă în 5 acte, 
după Augusta Kotzebue, tradusă de 
Ioanii St. Şuluţii. Preţulu 30 cr.

Carmen Sylva. Prelegere publică 
ţinută în şalele gimnasiului din Fiume 
prin Vincenţiu Nicoră, prof. gimnas.
— Cu portretulil M. S. Regina Româ
niei. Preţulu 15 cr.

Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. 
Unii volumii de 192 pagine, cuprinde 
103 poesii bine alese şi arangiate. Pre- 
ţulii redusă (dela 1 fl! 20 cr.) la 60 cr.

Trandafiri şi viorele, poesii popo
rale, culese de Ioanii Popu Reteganu. 
Unii volumii de 14 cole. Preţ. 60 cr.

Tesaurulu dela Petrosa seu Cloşca 
cu puii ei de auru. Studiu archeologic 
de D. O. Olinescu. Preţulii 20 cr.

Biblioteca Sătenului Românii. Car
tea I, II, UT, IV, cuprindii materii 
forte interesante şi amusante. Preţulu 
la tote patru 1 fl. — câte una deosebi
30 cr.

Biblioteca Familiei. Cartea I. Cu
prinde materii forte interesante şi amu
sante. Preţulii 30 cr.

Colectă de recepte din economia, 
industriă, comerciu şi chemiă. Preţulii 
50 cr.

Economia pentru scolele popor, de 
T. Roşiu. Ed. II. Preţulii 30 cr.

îndreptării teoreticii şi practicii pen
tru învSţămentulu intuitivii în folosulu 
elevilorii normali (preparandiall), a în- 
veţătorilorii şi a altorii bărbaţi de scolă, 
de Y. Grr. Borgovanii, profesorii pre- 
parandială. Preţulii unui esemplarii cu 
porto francatii 1 fl. 80 cr. v. a. In li
teratura nostră pedagogică abia aflămii 
vre-unii opu, întocmită după lipsele 
scoleloru nostre în măsura în care este 
acesta, pentru aceea îlii şi recoman- 
dămtt mai alesă directoriloră şi înv6- 
ţătoriloră ca celoră în prima liniă in
teresaţi.

Spicuire din istoria pedagogiei la 
noi —  la Români. De V. Gr. Borgovan. 
Preţulă 15.

Manualii de Gramatica limbei ro
mâne pentru scolele poporali în trei 
cursuri de Maximă Popă, profesoră la 
gimnasiulă din Năseudă. — Manuală 
aprobată prin ministeriulă de culte şi 
instrucţiune publică cu rescriptulă de 
dată 26 Aprilie 1886, Nr. 13,193. — 
Preţulă 30.

Gramatica limbei române lucrată 
pe base sintactice de Ioană Buteanu, 
prof. gimn. Ună volumă de peste 30 
cole. Preţulă 2 fl.

Manualii de stilistică de Ioană F. 
Negruţă, profesoră. Opă aprobată şi 
din partea ministeriului de culte şi in
strucţiune publică cu rescriptulă de 
dato 16 Dec. 1885 Nru. 48,518. Ph ar- 
tea practică forte bogată a acestui op
— cuprindendă composiţiunî de totă 
soiulă de acte obveniente în referin
ţele vieţei sociali—se pote întrebuinţa

cu multă folosă de cătră preoţi, învă
ţători şi alţi cărturari români. Preţulă
1 fl. 10 cr.

Nu m8 uita. Colecţiune de vier
suri funebrali, urmate de iertăciuni, 
epitafiă ş. a. Preţulă 50 cr.

Carte conducStore la propunerea 
calculărei în scola poporală pentru în
văţători şi preparandl. Broş. I. scrisă 
de Gravrilă Trifu profesoră preparan- 
dială. Preţulă 80 cr.

Cele mai eftine cărţi de rugăciuni:
Mărgăritarulu sufletului. Carte bo

gată de rugăciuni şi cântări bisericescl 
forte frumosă ilustrată. Preţulă unui 
esemplară broşurată e 40 cr., legată 
50 cr., legată în pânză 60 cr., legată 
mai fină 60, 80, 90 cr., 1 fl., în legă
tură de luxă 1.50—2.50

Miculu mărgăritarii sufletescii. Căr
ticică de rugăciuni şi cântări bisericesc!
— frumosă ilustrată, pentru pruncii 
şcolari de ambe secsele. Preţulă unui 
esemplaru broşurată e 15 cr.,’— legată 
22 cr., legată în pândă 26 cr.

Cărticică de rugăciuni şi cântări
pentru pruncii şcolari de ambe secsele, 
Cu mai multe icone frumose. Preţulă 
unui esemplară e 10 cr .; 50=3 flor. : 
100=5 fl.

Visulu Prea Sântei Vergure Maria 
a Născetorei de D-deu urmată de mai 
multe rugăciuni frumose. Cu icone fru
mose. Preţulă unui esemplară spedată 
franco e 10 cr., 50 esemplare 3 fl., 
100 esemplare 5 fl. v. a.

Epistolia D. N. Isusii Christosu.
Preţulă unui esemplară legată şi spe
dată franco e 15 cr.

Tipografia A. MUREŞIANU Braşovii.


